
 
  
  
  
 
 

 
Babel Notice 

In accordance with 29 CFR 38.9 (g)(3), Limited English Proficient (LEP) 
individuals will receive language assistance in all communications of vital 
information. Vital information is defined as information, whether written, oral, or 
electronic, that is necessary for an individual to understand how to obtain any aid, 
benefit, service, and/or training; necessary for an individual to obtain any aid, benefit, 
service, and/or training; or required by law. 

An interpreter, as well as the availability of free language assistance such as 
rulebooks; written tests that do not access English language competency but rather 
assess competency for a particular license, job, or skill for which English proficiency 
is not required; and letters or notices that require a response from the beneficiary or 
applicant, participant, or employee will be provided to all LEP individuals at no cost 
to the individual. (29 CFR § 38.4(ttt)) 

English 
IMPORTANT! There are documents that contain important information about WIOA 
training services, how to apply for training services, and your rights, responsibilities, 
and/or benefits. It is critical that you understand the information in these documents. 
You can request translation of any documents by emailing 
sharper@greenvillecounty.org. 

Español 
¡IMPORTANTE! Hay documentos que contienen información importante sobre los 
servicios de formación de WIOA, cómo solicitar servicios de formación y sus 
derechos, responsabilidades, y/o beneficios. Es fundamental que usted entienda la 
información contenida en estos documentos. Puede solicitar la traducción de 
cualquier documento enviando un correo electrónico a 
sharper@greenvillecounty.org. 
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I 
Deutsche 
WICHTIG! Es gibt Dokumente, die wichtige Informationen über WIOA- 
Ausbildungsdienste, die Beantragung von Ausbildungsdiensten und Ihre Rechte, 
Pflichten und/oder Vorteile enthalten. Es ist wichtig, dass Sie die Informationen in 
diesen Dokumenten verstehen. Sie können die Übersetzung aller Dokumente per E-
Mail an sharper@greenvillecounty.org anfordern. 

中⽂ 
重要！有些⽂件包含有关 WIOA 培训服务、如何申请培训服务以及您的权利、责
任和/或福利的重要信息。您必须了解这些⽂件中的信息。您可以发送电⼦邮
件⾄ sharper@greenvillecounty.org, 要求翻译任何⽂件。 

한국인 
중요! WIOA 교육 서비스, 교육 서비스 신청 방법, 귀하의 권리, 책임 및/또는 혜택에 대한 중요 한 
정보가 포함된 문서가 있습니다. 이러한 문서에 포함된 정보를 이해하는 것이 중요합니다. 이 메일 
sharper@greenvillecounty.org로 문서 번역을 요청할 수 있습니다. 

Tagalog 
MAHALAGA! May mga dokumentong naglalaman ng mahalagang impormasyon 
tungkol sa mga serbisyo ng pagsasanay ng WIOA, kung paano mag-apply para sa 
mga serbisyo ng pagsasanay, at ang iyong mga karapatan, responsibilidad, at/o mga 
benepisyo. Mahalagang maunawaan mo ang impormasyon sa mga dokumentong 
ito. Maaari kang humiling ng pagsasalin ng anumang mga dokumento sa 
pamamagitan ng pag-email sa sharper@greenvillecounty.org  

 لعربیةا
 بطلب ملتقدا كیفیةو ،(WIOA) ةفدالوا لعمالةا لمجا في لعملا لمجافي  یبرلتدا نقانو رطاإ في یبرلتدا تخدما لحو مھمة تمعلوما �ع يتحتو اتمستند كھنا !مھا

 ،یبرلتدا تخدما �ع لللحصو
 نيولكترإ برید لساإر طریق عن اتمستند أي ترجمة طلبیمكنك  .لوثائقا هھذ في اردةلوا تلمعلوماا تفھم أن لمھما من .كیاامز أو/و لیاتكومسؤو حقوقكو

 sharper@greenvillecounty.orgلىإ
 
Français 
IMPORTANT ! Certains documents contiennent des informations importantes sur 
les services de formation WIOA, sur la manière de demander des services de 
formation et sur vos droits, responsabilités et/ou avantages. Il est essentiel que 
vous compreniez les informations contenues dans ces documents. Vous pouvez 
demander la traduction de tout document en envoyant un courriel à 
sharper@greenvillecounty.org 
 
 

⽇本語 
重要 WIOA訓練サービス、訓練サービスの申請⽅法、あなたの権利、責任、および/
または特典に関する重要な情報が記載された⽂書があります。これらの書類の情報
を理 。解することは⾮常に重要です。⽂書の翻訳をご希望の場合は、
sharper@greenvillecounty.org 
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